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Entre los suscritos a saber: El MINISTERIO DE LAS CULTURAS, LAS ARTES Y LOS 
SABERES, con NIT. 830.034.348-5, creado mediante Ley 397 de 1997 representado en este 
acto por LUISA FERNANDA TRUJILLO BERNAL, mayor de edad y vecina de Bogotá, 
identificada con cédula de ciudadanía N°. 43.996.509, en su condición de Secretaria 
General, nombrada mediante Decreto N°. 1963 del 15 de noviembre de 2023 y posesionada 
mediante acta N°. 224 del 20 de noviembre de 2023, facultada mediante resolución N°. 
1851 del 21 de junio de 2019, quien para los efectos de este contrato se denominará EL 
MINISTERIO, de una parte, y de la otra, la CONFEDERACIÓN INDÍGENA TAYRONA con NIT: 
901632088-8, entidad sin ánimo de lucro, constituida mediante acta del 03 de septiembre 
de 2022, inscrita en la cámara de comercio el 09 de septiembre del 2022, con el número 
00357075 del libro I conformada por autoridades indígenas, representada legalmente por 
ZARWAWIKO TORRES TOERRES identificado con cédula de ciudadanía No. 77.191.574 y 
quien en adelante se denominarán LA CONFEDERACIÓN, hemos acordado celebrar el 
presente Convenio Interadministrativo, previas las siguientes CONSIDERACIONES: 1. Que 
el artículo 70 de la Constitución Política dispone que: “el Estado tiene el deber de 
promover y fomentar el acceso a la cultura de todos los colombianos en igualdad de 
oportunidades, por medio de la educación permanente y la enseñanza científica, técnica, 
artística y profesional en todas las etapas del proceso de creación de la identidad nacional. 
Igualmente establece que, el Estado promoverá la investigación, la ciencia, el desarrollo y 
la difusión de los valores culturales de la Nación.” 2. Que los decretos 1088 de 1993, 1953 
de 2014 y 252 de 2020, han otorgado capacidad jurídica a las Asociaciones de Cabildos 
y/o Autoridades Tradicionales Indígenas, organizaciones indígenas, territorios indígenas 
implementados de manera transitoria y asociaciones de resguardos indígenas para 
celebrar contratos o convenios de manera directa con entidades estatales.". 3. Que el 
artículo 10 de la ley 397 de 1997 modificado por artículo 60 de la Ley 1185 de 2008, 
dispone: “(…) Las alcaldías, gobernaciones y autoridades de los territorios indígenas y de 
las comunidades negras de que trata la Ley 70 de 1993, serán las encargadas de dar 
aplicación a lo previsto en este parágrafo respecto de los bienes de interés cultural 
declarados por ellas. Las autoridades señaladas en este parágrafo podrán (…) celebrar 
convenios interadministrativos y de asociación en la forma prevista en los artículos 95 y 
96 de la Ley 489 de 1998 o en las normas que los modifiquen o sustituyan, y en general, 
celebrar cualquier tipo de contrato. 4. Que el Gobierno Nacional expidió el Decreto 252 
del 21 de febrero de 2020 mediante el cual establece que las organizaciones indígenas 
podrán celebrar contratos o convenios de manera directa con las entidades estatales de 
acuerdo con lo contemplado en el presente artículo y en el Estatuto General de 
Contratación de la Administración Pública, siempre y cuando estén conformadas 
exclusivamente por cabildos indígenas, resguardos indígenas, asociaciones de cabildos, 
asociación de autoridades u otra forma de autoridad indígena propia. De esta manera, es 
claro en relación con la naturaleza jurídica de los Cabildos Indígenas y de las Asociaciones 
Tradicionales de Autoridades Indígenas que se trata de entidades públicas especiales, con 
personería jurídica, patrimonio propio y autonomía administrativa. En el mismo sentido, 
la jurisprudencia del Consejo de Estado al referirse a la naturaleza jurídica de los cabildos 
indígenas ha señalado: El cabildo indígena es una entidad atípica, que cumple las 
funciones previstas en la Constitución y en las leyes. El cabildo indígena es una de las 
"autoridades de los pueblos indígenas" a que alude el art. 246 de la C.P. Respecto de las 
entidades de carácter especial ha dicho la Corte Constitucional: "Si bien por razones 
técnicas y sistemáticas toda organización administrativa debería concebirse sobre la base 
de tipos definidos de entidades, la dinámica y las cada vez más crecientes y diversas 
necesidades del Estado no hacen posible la aplicación de esquemas de organización 
estrictamente rígidos; en ciertas circunstancias surge la necesidad de crear entidades con 
características especiales que no corresponden a ningún tipo tradicional" - Sentencia C-
508/97-Los elementos estructurales que se desprenden de la definición son los siguientes: 
1. El Estado, en virtud de la diversidad de la Nación colombiana, les reconoce 
representación legal, social y política a las formas tradicionales de organización indígena, 
con fundamento esencialmente en el espacio físico vital - tierras elemento que 
históricamente se ha reconocido desde la época de la Conquista y de la Colonia. 2. La 
referencia que hace el precepto a una "entidad pública especial" debe armonizarse con las 
funciones atribuidas a los Cabildos en la Ley 89 de 1890, las cuales no tienen el carácter 
de públicas, ni forman parte de la estructura orgánica de la administración pública, pues 
tales atribuciones se remiten a regular asuntos estrictamente internos de las comunidades 
indígenas; tal calificación persigue sustraerlas de la esfera de lo privado para colocarlas 
en la de lo público, con las prerrogativas que ello implica, especialmente el 
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reconocimiento pleno por el Estado y los particulares, de las autoridades indígenas y de 
sus atribuciones de autogobierno. 3. Mediante el proceso democrático de elección se 
asegura la representación de las comunidades indígenas exclusivamente en cabeza de sus 
miembros, manera de preservar su identidad cultural, mantener la cohesión social del 
grupo y legitimar sus autoridades. 4. A la par que ejercen conforme a sus usos y 
costumbres la autoridad interna tradicional -garantizada constitucionalmente-, cumplen 
las funciones señaladas en la ley” 5. Que el Consejo de Estado en Sentencia de 30 de 
octubre del 2015 reiteró que los Cabildos Indígenas y las Asociaciones Tradicionales de 
Autoridades Indígenas son entidades de derecho público de carácter especial y señaló que 
de acuerdo a las sentencias de la Corte Constitucional, las diferentes comunidades 
indígenas del país poseen la autonomía necesaria para regular la gestión de los asuntos 
propios, en diferentes materias, dentro de las limitaciones que les impone la Constitución 
Política de 1991. 6. Que el artículo 2° de la Ley 2160 de 2021, por el cual se modifica el 
artículo 2o de la Ley 1150 de 2007 dispone: artículo 2o. De las modalidades de selección. 
La escogencia del contratista se efectuará con arreglo a las modalidades de selección de 
licitación pública, selección abreviada, concurso de méritos y contratación directa, con 
base en las siguientes reglas: [...] 4. Contratación directa. La modalidad de selección de 
contratación directa solamente procederá en los siguientes casos: (...) L). Los contratos 
o convenios que las entidades estatales suscriban con los cabildos Indígenas y las 
Asociaciones de Autoridades Tradicionales Indígenas, cuyo objeto esté relacionado con el 
fortalecimiento del Gobierno Propio, la identidad cultural, el ejercicio de la autonomía, 
y/o la garantía de los Derechos de los Pueblos Indígenas. 7. Que el Director de Poblaciones, 
David Camilo Castiblanco Sabogal, solicitó la elaboración de un convenio con la 
Confederación Indígena Tayrona y en uno de sus apartes del requerimiento justifica la 
presente contratación en los siguientes términos: “… El artículo 209 de la Constitución 
Política, establece que “(…) la función administrativa está al servicio de los intereses 
generales y se desarrolla con fundamento en los principios de igualdad, moralidad, 
eficacia, economía, celeridad, imparcialidad y publicidad, mediante la descentralización, 
la delegación y la desconcentración de funciones”; es decir, de la misma forma en que los 
ciudadanos tienen derecho a conocer la información respecto de la gestión y actividades 
que adelantan las entidades estatales, éstas y sus funcionarios, tienen la obligación de 
producir y divulgar información sobre los procesos que adelantan, con el pleno objetivo de 
mejorar la prestación de los servicios a su cargo. El artículo 70 de la Constitución Política, 
a su vez, establece que el Estado debe promover y fomentar el acceso a la cultura de 
todos los colombianos en igualdad de oportunidades. Por su parte, el artículo 71 ibidem 
contempla que los planes de desarrollo económico y social incluirán el fomento a las 
ciencias y, en general, a la cultura. El Estado creará incentivos para personas e 
instituciones que desarrollen y fomenten la ciencia y la tecnología y las demás 
manifestaciones culturales y ofrecerá estímulos especiales a personas e instituciones que 
ejerzan estas actividades. Así mismo, el artículo 72 de la Carta le impone al Estado el 
compromiso de proteger el patrimonio cultural de la Nación, lo que incluye, entre otras, la 
labor de adoptar medidas que permitan su promoción, fomento y difusión, conforme se 
deriva de lo consagrado en los artículos 7, 8 y 70 de la Carta Política. En armonía con lo 
anterior, la Convención de la UNESCO para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural 
Inmaterial de 2003 establece que los Estados parte adquieren el deber jurídico de 
resguardar este patrimonio, a través de políticas que permitan su “identificación, 
documentación, investigación, preservación, protección, promoción, valorización, 
transmisión (…) y revitalización”. En particular, se dispone como obligación la de “(…) 
adoptar medidas de orden jurídico, técnico, administrativo y financiero adecuadas”, para 
“favorecer (…) la transmisión de este patrimonio en los (…) espacios destinados a su 
manifestación y expresión”, así como para “garantizar el acceso al patrimonio cultural 
inmaterial, respetando al mismo tiempo [sus] usos consuetudinarios (…)”. De conformidad 
con el artículo 1º de la Ley 397 de 1997 -Ley General de Cultura-, se establecen como 
principios fundamentales entre otros los siguientes: “3.  El Estado impulsará y estimulará 
los procesos, proyectos y actividades culturales en un marco de reconocimiento y respeto 
por la diversidad y variedad cultural de la Nación colombiana”; “11. El Estado fomentará la 
creación, ampliación y adecuación de infraestructuras artísticas y culturales y garantizar 
el acceso de todos los colombianos a la misma” y; “13. El Estado, al formular su política 
cultural, tendrá en cuenta tanto al creador, al gestor como al receptor de la cultura y 
garantizando el acceso de los colombianos a las manifestaciones, bienes y servicios 
culturales en igualdad de oportunidades, concediendo especial tratamiento a personas 
limitadas física, sensorial y síquicamente, de la tercera edad, la infancia y la juventud y 
los sectores sociales más necesitados”. Entre tanto, en su artículo 2º - Del papel del Estado 
en relación con la cultura establece, señala que “Las funciones _los servicios del Estado 
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en relación con la cultura se cumplirán en conformidad con lo dispuesto en el Artículo 
anterior, teniendo en cuenta que el objetivo primordial de la política estatal sobre la 
materia son la preservación del Patrimonio Cultural de la Nación y el apoyo y el estímulo 
a las personas, comunidades e instituciones que desarrollen o promuevan las expresiones 
artísticas y culturales en los ámbitos locales, regionales y nacional.” Así mismo, el artículo 
66 de la citada Ley, creó al Ministerio de Cultura, hoy Ministerio de las Culturas, las Artes 
y los Saberes como organismo rector de la cultura, encargado de formular, coordinar, 
ejecutar y vigilar la política del Estado en la materia, en concordancia con los planes y 
programas de desarrollo, según los principios de participación contemplados en dicha Ley. 
De acuerdo con el artículo 1.1.1.1 del Decreto 1080 de 2015, el Ministerio de las Culturas, las 
Artes y los Saberes “tendrá como objetivos formular, coordinar, ejecutar y vigilar la política 
del Estado en materia cultural de modo coherente con los planes de desarrollo, con los 
principios fundamentales y de participación contemplados en la Constitución Política y en 
la ley y le corresponde formular y adoptar políticas, planes generales, programas y 
proyectos del Sector Administrativo a su cargo”. Lo anterior, en concordancia el artículo 1 
del Decreto 2120 de 2018, el Ministerio de las Culturas, las Artes y los Saberes tiene por 
objeto “formular, ejecutar y vigilar la política en materia cultural y de las economías 
creativas, de manera coherente con los principios fundamentales contemplados en la 
Constitución Política y en la ley (…)”. Teniendo en cuenta lo anterior, el Plan Nacional de 
Desarrollo 2022- 2026 "Colombia, potencia mundial de la vida", sancionado mediante Ley 
2294 del 2023, en su artículo 3º establece los siguientes ejes de transformación: 1. 
Ordenamiento del territorio alrededor del agua y justicia ambiental; 2. Seguridad humana 
y justicia social; 3. Derecho humano a la alimentación; 4. Transformación productiva, 
internacionalización y acción climática y, 5. Convergencia regional. Entre los ejes 
transversales que le apuntan a los ejes de transformación antes expuestos, el numeral 2º 
del artículo 4º de la Ley 2294 del 2023 establece el reconocimiento de “Los actores 
diferenciales para el cambio”, el cual propone que el cambio es con la población 
colombiana en todas sus diversidades, para lograr transformaciones que nos lleven a una 
sociedad inclusiva, libre de estereotipos y estigmas, que superen las discriminaciones de 
tipo económico, social, religioso, cultural y político, así como las basadas en género, 
étnico- racial, generacionales, capacidades físicas, de identidad y orientación sexual, 
donde la diversidad será fuente de desarrollo sostenible y no de exclusión; de esta manera 
se busca superar las brechas ocasionadas por el conflicto armado y por las divisiones 
entre lo urbano y lo rural. Estas actividades se enmarcan tanto en el Plan Nacional de 
Desarrollo 2022- 2026 "Colombia, potencia mundial de la vida" como en la ruta trazada 
en el Plan Estratégico Institucional 2023-2026, en donde se establece que la política 
pública cultural se orientará a través de los siguientes ejes estratégicos: i) Cultura de paz, 
asociada a la dimensión cultural y social de la paz e integración del legado de la verdad 
a la narrativa histórica de la nación colombiana; ii) Culturas, artes y saberes para la vida, 
dentro del que se destaca el fortalecimiento de las expresiones artísticas y culturales del 
territorio; iii) Memorias vivas y saberes, relacionado con el rescate, conversación y 
acrecentamiento de las memorias y oficios para una construcción diversa de nación; iv) 
Colombia en el planeta y en el mundo, orientado a identificar los componentes culturales 
que aportan a la defensa de la vida, el territorio, la diversidad natural y cultural del país; 
y como ejes transversales la Gobernanza cultural, referido al fomento de la participación 
ciudadana en la cultura, la cual debe ser, ante todo, activa, democrática y diversa y 
alcanzar un fortalecimiento institucional hacia la justicia social y descentralización con 
equidad y Poblaciones activas, enfocado en el rol de las mujeres deliberantes y los 
liderazgos juveniles para la creación y la transformación de la sociedad. Estos permitirán 
garantizar a la población colombiana el ejercicio de sus derechos culturales bajo un 
enfoque territorial y poblacional, al trabajar de manera conjunta con las organizaciones 
sociales, culturales y con los diferentes niveles de gobierno. Es importante precisar que, 
en ejercicio de lo dispuesto en la Ley 2294 de 2023, por el cual se expide el Plan Nacional 
de Desarrollo 2022-2026, se focalizaron asignaciones presupuestales para la realización 
de acciones encaminadas a la atención de pueblos y comunidades Rrom, Indígenas, 
Comunidades Negras, Afrocolombianas, Raizales y Palenqueras, las cuales harán parte del 
seguimiento al trazador presupuestal en el marco del Convenio que se pretende suscribir. 
Ahora bien, es pertinente traer a colación que el Decreto 1080 de 2015 “Por medio del cual 
se expide el Decreto Único Reglamentario del Sector Cultura” y en concordancia los 
artículos 1 y 2 del Decreto 2120 de 2018 que asignan al Ministerio de las Culturas, las Artes 
y los Saberes la función de “Formular, coordinar, ejecutar y vigilar la política del Estado 
en materia cultural y de las economías creativas, de manera coherente con los principios 
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fundamentales y de participación contemplados en la Constitución Política y en la ley, así 
como formular y adoptar políticas, planes generales, programas y proyectos del sector a 
su cargo.” En particular, el artículo 13 del mencionado Decreto señala que la Dirección de 
Poblaciones tendrá a su cargo, entre otras funciones: 1. Asesorar al Viceministro de 
Fomento Regional y Patrimonio en la formulación de políticas, planes y proyectos que 
permitan el reconocimiento y la inclusión de las especificidades culturales de: grupos 
étnicos, población con discapacidad, población LGBTI, sujetos de especial protección 
constitucional, grupos de interés y población en condiciones de vulnerabilidad. 2. Asesorar 
y coordinar con las instituciones responsables de la atención a grupos étnicos, población 
con discapacidad, población LGBTI, sujetos de especial protección constitucional, grupos 
de interés, población en condiciones de vulnerabilidad, la implementación de las políticas 
públicas que garanticen el ejercicio de sus derechos culturales. 3. Apoyar iniciativas de 
articulación entre las diferentes poblaciones, entre otras, indígenas, afrocolombianas, 
negras, raizales y palenqueras, pueblo Rrom y las entidades territoriales, bajo criterios de 
respeto por la diversidad. 4. Realizar la coordinación intra e interinstitucional para 
contribuir con el desarrollo de políticas, planes y programas que propendan por la garantía 
de los derechos culturales de los grupos poblacionales. 5. Fomentar el reconocimiento de 
la diversidad étnica y cultural a través de procesos de investigación, comunicación y 
formación, que permitan a las entidades y a la ciudadanía, comprender, incorporar y 
valorar esta diversidad como una riqueza de la Nación. 6. Ejecutar planes y proyectos para 
el fortalecimiento de la identidad cultural de los grupos étnicos, población con 
discapacidad, población LGBTI, sujetos de especial protección constitucional, grupos de 
interés, población en condiciones de vulnerabilidad, propiciando el diálogo intercultural. 7. 
Promover y acompañar la participación de grupos étnicos, población con discapacidad, 
población LGBTI, sujetos de especial protección constitucional, grupos de interés, 
población en condiciones de vulnerabilidad, en los espacios de participación del Sistema 
Nacional de Cultura. 8. Adelantar gestiones para atender las obligaciones derivadas de 
tratados, convenios, e intercambios internacionales en favor del desarrollo de grupos 
étnicos, población con discapacidad, población LGBTI, sujetos de especial protección 
constitucional, grupos de interés, y población en condiciones de vulnerabilidad. 9. 
Adelantar las acciones para que la información de competencia de la Dirección sea 
suministrada en forma oportuna y veraz a las instancias encargadas de administrarla al 
interior del Ministerio. 10. Diseñar programas, coordinar acciones y estrategias para la 
reparación colectiva a partir de mandatos de autoridades competentes, normatividad 
vigente y dialogo social para la atención a grupos poblacionales mediante la 
implementación de acciones con la concurrencia de las organizaciones, líderes y 
representantes territoriales que permitan el restablecimiento de sus derechos culturales. 
11. Participar en los espacios institucionales y otros asociados al diálogo social con los 
grupos étnicos, población con discapacidad, población LGBTI, sujetos de especial 
protección constitucional, grupos de interés, población en condiciones de vulnerabilidad. 
12. Desarrollar planes y estrategias para el fortalecimiento de las diferentes lenguas 
nativas del país, entre otras, amerindias, criollas, Rrom y lenguaje de señas." 13. Las demás 
inherentes a la naturaleza y funciones de la dependencia que le sean asignadas por la ley 
o el reglamento.” Es así como en el marco del Plan estratégico institucional del Ministerio 
de las Culturas, las Artes y los Saberes para la vigencia 2023-2026, se evidencian acciones 
que propenden al desarrollo de lo estipulado en Plan Nacional de Desarrollo y las funciones 
de la Dirección de Poblaciones del Ministerio de las Culturas las Artes y los Saberes, 
reglamentadas mediante el Decreto 2120 de 2018. Establece en su artículo 13, entre otras 
funciones de la Dirección de Poblaciones: “(…) 2. Asesorar y coordinar con las instituciones 
responsables de la atención a grupos étnicos la implementación de las políticas públicas 
que garanticen el ejercicio de sus derechos culturales; (…) 6. Ejecutar planes y proyectos 
para el fortalecimiento de la identidad cultural de los grupos étnicos propiciando el diálogo 
intercultural; (…) 10. Diseñar programas, coordinar acciones y estrategias para la 
reparación colectiva a partir de mandatos de autoridades competentes, normatividad 
vigente y diálogo social para la atención a grupos poblacionales mediante la 
implementación de acciones con la concurrencia de las organizaciones, líderes y 
representantes territoriales que permitan el restablecimiento de sus derechos culturales; 
(…) 12. Desarrollar planes y estrategias para el fortalecimiento de las diferentes lenguas 
nativas del país, entre otras, amerindias, criollas, Rom y lenguaje de señas”. Ahora bien, 
en atención a lo previsto en el Decreto 1397 de 1996 “Por el cual se crea la Comisión 
Nacional de Territorios Indígenas y la Mesa Permanente de Concertación con los pueblos 
y organizaciones indígenas”, así como en lo establecido en la sentencia del Consejo de 
Estado, la cual determinó en su momento que en la formulación del Plan Nacional de 
Desarrollo 2006-2010 se vulneró el derecho fundamental a la consulta previa, el Gobierno 
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desde al año 2008 ha asumido la tarea de consultar dicho instrumento, específicamente 
en los apartados que afectan directamente a los grupos étnicos. La Mesa Permanente de 
Concertación- MPC es un espacio de diálogo entre el Gobierno Nacional y las comunidades 
indígenas que busca adoptar principios legislativos, concertar y garantizar los derechos de 
las organizaciones indígenas del territorio colombiano desde 1996 hasta la actualidad. Es 
así que los compromisos establecidos en la MPC encuentran sustento en el ordenamiento 
jurídico vigente, toda vez que el inciso 6 del artículo 1 de la Ley 397 de 1997 indica que: “El 
Estado garantiza a los grupos étnicos y lingüísticos, a las comunidades negras y raizales 
y a los pueblos indígenas el derecho a conservar, enriquecer y difundir su identidad y 
patrimonio cultural, a generar el conocimiento de las mismas según sus propias 
tradiciones y a beneficiarse de una educación que asegure estos derechos…”. 8. Que el 
artículo 353 de la Ley 2294 de 2023, señaló: l). “Los contratos o convenios que las 
entidades estatales suscriban con los Cabildos Indígenas, las asociaciones de Cabildos 
Indígenas y/o Autoridades Tradicionales Indígenas, Consejos Indígenas y Organizaciones 
Indígenas con capacidad para contratar cuyo objeto esté relacionado con la ejecución de 
programas, planes y proyectos del plan de desarrollo relacionados con el fortalecimiento 
del gobierno propio, la identidad cultural, el ejercicio de la autonomía, la garantía de los 
derechos, satisfacción de necesidades y/o servicios públicos de los pueblos y 
comunidades indígenas. En el marco de dichos objetos se contemplará la ejecución de 
obras públicas que impliquen actividades de mantenimiento y/o mejoramiento de 
infraestructura social y de transporte, así como suministrar bienes y/o servicios para los 
que se acredite idoneidad, la cual deberá ser valorada teniendo en cuenta un enfoque 
diferencial.” 9. Que la Confederación Indígena Tayrona, es una Organización indígena con 
una naturaleza jurídica de entidad privada sin ánimo de lucro, registrada bajo el 
No.00357075 ante la Cámara de Comercio de Bogotá, conformada exclusivamente por 
autoridades indígenas del Pueblo Arhuaco, que tiene por objeto principal: “Promover el 
fortalecimiento de la organización indígena nacional y los sistemas propios del Pueblo 
Indígena Arhuaco en ejercicio de los derechos originarios a la libre determinación y a la 
autonomía, y en obediencia del Kunsamu, de Sein Zare (Ley de Origen), de las prácticas, 
usos y costumbres, y de la normatividad y procedimientos propios”. 10). Que de acuerdo 
con los Estatutos de la Confederación Indígena Tayrona, se contempló en su artículo 12, 
expresamente como deberes y obligaciones de los miembros de la Confederación que: 
Son deberes y obligaciones de los integrantes además de las consagradas en la 
Constitución y en la ley los siguientes: a. Acreditar ser la autoridad en ejercicio con actas 
expedidas por la Asamblea General del Pueblo Arhuaco, en el caso de los integrantes de 
la Directiva General, o por la Asamblea Regional del respectivo Centro, en el caso de las 
Autoridades Centrales, lo que garantiza que sus miembros sean exclusivamente 
autoridades indígenas. 10. Que, adicionalmente, dentro de las actividades para el 
desarrollo del objeto se encuentra el “6. Promover los derechos intrínsecos de los pueblos 
indígenas, que derivan de sus estructuras políticas, económicas y sociales y de sus 
culturas, de sus tradiciones espirituales, de su historia y de su filosofía, especialmente 
los derechos a sus tierras, territorios y recursos (…) 9. Promover actividades orientadas a 
la protección y fomento de la cultura, los idiomas propios, las costumbres y tradiciones, 
la sana convivencia, el bienestar de las familias, el desarrollo propio de las comunidades 
y de los Pueblos Indígenas. 10. Promover la protección, asistencia y defensa de los 
derechos de los sujetos de especial protección constitucional, poblaciones en situación 
de vulnerabilidad, exclusión y discriminación; tales como niños, niñas y jóvenes, personas 
en situación de discapacidad, personas mayores, comunidades indígenas, víctimas del 
conflicto, población desmovilizada o reincorporada, mujeres, población reclusa, población 
en situación de pobreza y pobreza extrema, población rural o campesina, entre otras. 11. 
Entablar relaciones con otras personas naturales o jurídicas, y asociarse o afiliarse a 
organizaciones nacionales e internacionales que trabajen por las reivindicaciones de los 
Pueblos Indígenas. 12. Formular, proponer, gestionar y ejecutar proyectos y programas en 
desarrollo de su objeto social. 13. Celebrar contratos de derecho privado con personas 
naturales y jurídicas en desarrollo de su objeto social. 14. Celebrar contratos o convenios 
de manera directa con las entidades estatales de conformidad con el inciso 2 del artículo 
355 de la Constitución Política de Colombia y el Decreto 252 de 2020. (…)” 11. Así mismo, 
la CIT es una organización indígena de carácter político miembro de la MPC, que a través 
del decreto 1397 de 1996 tiene por objeto “La Mesa Permanente de Concertación con los 
Pueblos y Organizaciones Indígenas. Así mismo La CIT como organización que representa 
el ejercicio de Gobierno Propio del Pueblo Arhuaco se fundamenta en la Ley de Origen, en 
el ejercicio de lo que exige esta Ley, llevando a la práctica el compromiso que tenemos 
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como indígenas de proteger y garantizar la permanencia de la identidad cultural dentro 
del territorio ancestral, así mantenemos un orden de gobierno propio. 12. Que, para el 
desarrollo de esta propuesta como organización la Confederación Indígena Tayrona, 
cuenta con la idoneidad técnica, experiencia en ejecución y administración de recursos 
públicos ya que en el trascurso de estos años la organización ha celebrado contratos y 
convenios con entidades públicas del Gobierno Nacional y cooperación internacional, 
relacionadas en el estudio previo y soportadas en los documentos del proceso. 13. Que la 
CONFEDERACIÓN INDÍGENA TAYRONA ¨CIT¨ cuenta con una amplia y reconocida 
idoneidad y capacidad para dar cumplimiento del objeto del presente Convenio, dado que 
poseen un conocimiento del conjunto integrado de saberes y vivencias de las culturas 
fundamentadas de las experiencias, praxis milenaria y su proceso de interacción 
permanente hombre-naturaleza. Así mismo, resulta más conveniente dado tienen la 
Representatividad Nacional de Pueblos, comunidades y Organizaciones indígenas que son 
beneficiarios de la ejecución del convenio son las filiales a las cuales representa. 15). Que, 
atendiendo las finalidades esperadas en desarrollo del convenio y que las funciones de 
las partes se encuentran relacionadas con dicho fin el convenio a suscribirse con la 
CONFEDERACIÓN INDÍGENA TAYRONA ¨CIT¨, siendo una Entidad Sin Ánimo de Lucro, 
corresponde a la figura de un Convenio de asociación regulado en el artículo 96 de la Ley 
489 de 1998, esto, además de la observancia del Decreto 252 de 2020” en concordancia 
con lo establecido por la Ley 2160 de 2021 y ley 2294 de 2023. 14. Que una de las funciones 
de la ordenadora del gasto del MINISTERIO, es la de celebrar todos los contratos, 
adiciones prórrogas, modificaciones y otrosíes a los mismos que resulten necesarios para 
garantizar la prestación del servicio en forma oportuna y eficiente. 15. Que la presente 
contratación fue puesta a consideración y aprobada por el Comité Asesor de Contratación, 
en sesión ordinaria llevada a cabo el 26 de mayo de 2025. Vistas las anteriores 
consideraciones el convenio se regirá por las siguientes CLÁUSULAS: PRIMERA. OBJETO: 
Aunar esfuerzos humanos, técnicos y financieros para el desarrollo de acciones 
destinadas al fortalecimiento, reivindicación y transmisión intergeneracional de los 
conocimientos propios para los jóvenes de los pueblos de la Sierra Nevada de Gonawindúa 
en marco de los acuerdos IM-165 del Plan Nacional de Desarrollo 2022-2026. PARÁGRAFO. 
ALCANCE DEL OBJETO: ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: 1. COMPONENTE: 
FORTALECIMIENTO DE LOS ESPACIOS COMUNITARIOS PARA LA TRANSMISIÓN 
INTERGENERACIONAL. ACTIVIDAD 1. Realizar el fortalecimiento de los espacios 
comunitarios de construcción propia y articulación con la comunidad que permitan ser 
un lugar de encuentro, socialización, transmisión de conocimientos y fortalecimiento 
cultural a través del trabajo colectivo e intergeneracional. DETALLE ACTIVIDAD: 1. 
Elaborar cuatro documentos de memoria Wiwa, Kogui, Arhuaco y Kankuamo donde dé 
cuenta del proceso de las etapas implementadas. 2. Elaborar un documento que indique 
el proceso y resultado de la implementación de los 13 espacios fortalecidos y su proceso 
de fortalecimiento del dialogo intergeneracional. 3. Realizar los once espacios propios 
comunitarios concertados con las autoridades. (Etapa 1) 4. Elaborar los instrumentos de 
apropiación de los nueve espacios fortalecidos comunitariamente. 2. COMPONENTE: 
DIÁLOGO INTERGENERACIONAL PARA EL INTERCAMBIO DE SABERES, PROCESOS 
CULTURALES Y ORGANIZATIVOS: ACTIVIDAD 1. Llevar a cabo el intercambio y diálogo 
intergeneracional de saberes, procesos culturales y organizativos que articulen acciones 
para la pervivencia cultural, la defensa del territorio y la unidad del pueblo Kankuamo. 
DETALLE ACTIVIDAD 1. Realizar un encuentro de memoria del desarrollo del encuentro 
local para el intercambio y diálogo intergeneracional donde se recojan las principales 
reflexiones, aspectos a destacar y hallazgos significativos de la jornada. ACTIVIDAD 2. 
Llevar a cabo encuentros de intercambio y diálogo de la Sierra Nevada de Gonawindúa 
como parte de los procesos culturales y organizativos que articulen acciones para la 
pervivencia cultural, la defensa del territorio y la unidad. DETALLE ACTIVIDAD 2. Realizar 
un encuentro de memoria del desarrollo del encuentro de Jóvenes de la Sierra Nevada, 
donde se recogen las principales reflexiones, aspectos a destacar y hallazgos 
significativos de la jornada. 3. COMPONENTE: FORTALECIMIENTO A LAS POBLACIONES 
DE LA SIERRA NEVADA DE GONAWINDÚA EN TEMAS CULTURALES: ACTIVIDAD 1. Diseñar 
e implementar una estrategia que apoye a los pueblos Arhuaco, Kogui, Kankuamo, Wiwa 
que visibilice las prácticas de saberes, procesos culturales y organizativos desde una 
perspectiva territorial que reconozca su diversidad y riqueza cultural. DETALLE 
ACTIVIDAD 1. 1. Realizar la contratación de talento humano de un delegado político y un 
delegado técnico de los pueblos Arhuaco, Kogui, Kankuamo, Wiwa que desarrolle la 
estrategia que visibilice las prácticas de saberes, procesos culturales y organizativos. 
SEGUNDA. COMPROMISOS DE LA CONFEDERACIÓN: 1. COMPROMISOS GENERALES: 1. 
Cumplir con el objeto del convenio en la forma y tiempo pactados de conformidad con la 
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propuesta presentada. 2. Mantener estricta reserva y confidencialidad sobre la 
información que conozca por causa o con ocasión de la ejecución del convenio durante y 
posterior a su vigencia contractual, dicha información no deberá ser revelada por ningún 
medio electrónico, verbal, escrito u otro, ni total ni parcialmente, sin contar con previa 
autorización del MINISTERIO. 3. Brindar un buen trato y respeto a los colaboradores del 
MINISTERIO, así como a las personas externas. 4. Responder civil y penalmente tanto por 
el cumplimiento de las obligaciones derivadas del convenio, como por los hechos u 
omisiones que le fueren imputables y causen daño o perjuicio a la entidad. 5. Cumplir las 
obligaciones en materia tributaria y de Seguridad Social Integral, parafiscales (Cajas de 
Compensación Familiar, SENA e ICBF), según el Estatuto Tributario, la Ley 100 de 1993 y 
sus decretos reglamentarios, especialmente el artículo 23 del Decreto 1703 de 2002, la 
Ley 789 de 2002. 6. Conocer y dar aplicación cuando a ello hubiere lugar, al Sistema de 
Gestión de Calidad, MECI, Sistemas de Información y otros aspectos relevantes del 
MINISTERIO, para cumplir a cabalidad con las obligaciones pactadas. 7. Conocer y dar 
cumplimiento al Plan Institucional de Gestión Ambiental del MINISTERIO y desarrollar 
actividades que ayuden a prevenir, mitigar, corregir o compensar los impactos negativos 
sobre el ambiente y los recursos naturales, las cuales respondan a la normatividad 
ambiental y a conductas ambientalmente responsables. 8. Al finalizar el convenio, 
entregar en medio magnético, el inventario documental generado en el desarrollo del 
convenio. 9. Conocer y dar plena aplicación al Manual de Políticas Generales de Seguridad 
de la Información publicado en el aplicativo del Sistema de Gestión Integrado en la 
entidad. 10. Conocer y dar cumplimiento a las políticas, procedimientos, guías y/o 
lineamientos derivados de la anterior Política de Seguridad de la Información y conocer 
nuestra política de tratamiento de datos personales contenida en el MANUAL PARA 
TRATAMIENTO DE LA INFORMACIÓN PERSONAL –LEY HABEAS DATA publicada en el 
aplicativo del Sistema de Gestión Integrado (ISOLUCION). 11. Toda información interna y 
externa, verbal, física o electrónica, deberá ser procesada y entregada o transmitida 
integralmente, coherentemente, exclusivamente a las personas correspondientes y a 
través de los medios correspondientes, sin modificaciones ni alteraciones, salvo que así 
lo determinen las personas autorizadas o responsables de dicha información. 12. 
Reembolsar al Ministerio de las Culturas, las Artes y los Saberes – Dirección del Tesoro 
Nacional - los saldos no ejecutados, a la finalización del convenio. 13. Aceptar las 
recomendaciones que formule el Comité operativo si lo hay o en su defecto por el 
Supervisor del Convenio. 14. Dar los créditos al Ministerio de las Culturas, las Artes y los 
Saberes en: a) Todas las actividades de promoción, realización y difusión del proyecto, 
tanto impresas, radiales, televisivas, virtuales, boletines de prensa y verbales. b) 
Garantizar la protección de los derechos de autor: Si el proyecto incluye la producción de 
material impreso fonográfico o audiovisual en cualquier tipo de soporte, formato y medio 
de difusión, la organización debe establecer el tipo de gestiones requeridas con todos los 
actores asociados a la producción para garantizar la protección de los derechos de autor, 
así mismo para promoción o divulgación o transmisión por cualquier medio de 
comunicación, se debe especificar el carácter de la cesión o licencia de derechos. 15. 
Incorporar toda la información y documentación a que haya lugar en SECOP II. 16. 
Conformar el comité operativo y designar a los representantes de la entidad en dicho 
Comité y asistir a las reuniones que se programen, aportando los informes de ejecución 
respectivos y demás anexos informativos solicitados por la Dirección de Poblaciones. 17. 
Las demás que por conveniencia en el desarrollo del proyecto sean necesarias o se 
requieran. 18. La Confederación o sus empleados o personal que se contrate para 
desarrollar la labor deben cumplir con las normas del sistema general de riesgos laborales 
en especial las siguientes: A. Procurar el cuidado integral de su salud. B. Utilizar los 
elementos de protección personal necesarios para realizar la actividad contratada. C. 
Informar al contratante la ocurrencia de incidentes, accidentes de trabajo y enfermedades 
laborales, ocurrido durante el plazo de ejecución del contrato, para que el Ministerio 
ejerza las acciones de prevención y control que están bajo su responsabilidad. D. 
Participar en las actividades de prevención y promoción organizadas por los contratantes, 
el comité paritario de seguridad y salud en el trabajo o vigías ocupacionales o la 
administración de riesgos laborales. E. Asistir a las jornadas de socialización de 
información relacionada con el SSTF. F. cumplir las normas establecidas por el Ministerio 
de Cultura en su sistema de gestión de seguridad y salud en el trabajo durante el tiempo 
que dure el objeto contractual. 19. Asistir a reuniones, inducciones, capacitaciones y 
entrenamientos que realice el MINISTERIO a los contratistas, para el adecuado desarrollo 
del objeto contractual. 20. Las demás que por conveniencia en el desarrollo del proyecto 
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sean necesarias o se requieran. 2. COMPROMISOS ESPECÍFICOS: 2.1. Asistir al Comité 
Operativo, designar a las personas representantes de su entidad, asistir a las reuniones 
que se programen aportando los informes de ejecución respectivos y demás anexos 
informativos que sean solicitados por la Dirección de Poblaciones del Ministerio de las 
Culturas, las Artes y los Saberes. 2.2. Concertar y entrega al Comité Operativo del 
convenio, el Plan de Trabajo que debe contener: a) Propuesta de procesos y actividades 
a desarrollar, que incluya la realización técnica de las mismas, necesidades operativas, 
financieras y logísticas dado el alcance nacional de las mismas para revisión del comité. 
b) Perfil del equipo humano propuesto para el apoyo técnico y administrativo bajo 
criterios de paridad de género, diversidad y/o étnica. c) Mecanismos de planeación, 
monitoreo y evaluación técnica y financiera de los procesos y actividades que hacen parte 
del convenio. d) Cronograma de los procesos y actividades. 2.3. Llevar a cabo las 
actividades indicadas en el capítulo de especificaciones técnicas establecidas en el 
presente estudio previo y en el plan de trabajo aprobado por las partes. 2.4. Entregar a la 
Dirección de Poblaciones los productos y soportes de conformidad con las actividades 
establecidas en el estudio previo y en el plan de trabajo aprobado. 2.5. Gestionar e 
informar a la Dirección de Poblaciones, los procesos contractuales de recurso humano, 
logístico y tecnológico requeridos para el desarrollo del Plan de Trabajo, con cargo a los 
recursos aportados por las partes, y efectuar los gastos necesarios de conformidad con 
lo establecido en el Comité Operativo del Convenio quien a su vez aprobará el proceder 
de cada una de las acciones a realizar por cada una de las partes. 2.6. Recolectar y 
entregar la información de las personas beneficiarias, caracterizada, y con los parámetros 
de acuerdo con las indicaciones de la Dirección de Poblaciones. 2.7. Gestionar lo requerido 
para garantizar el desarrollo pleno y satisfactorio de las actividades descritas en el anexo, 
en relación con el goce de los derechos culturales de los grupos poblacionales. 2.8. 
Disponer de un equipo mínimo para el desarrollo del convenio, integrado mínimamente 
por un coordinador general, un apoyo administrativo, un apoyo de información y un 
contador, cuya dedicación sea exclusiva para los fines del convenio. 2.9. En caso de 
aplicar, suscribir los acuerdos de licencia o cesión de derechos patrimoniales de autor, o 
de los derechos de explotación de cualquier activo de propiedad industrial, a favor del 
Ministerio de Cultura respecto de todos los productos desarrollados con ocasión del 
convenio según el formato puesto a su disposición para tal efecto, y de conformidad con 
lo dispuesto en el artículo 20 de la ley 23 de 1982, y los demás acuerdos, convenios que 
hagan parte del bloque de constitucionalidad, tales como las decisiones andinas 486 del 
2000 y 351 de 1993. 2.10. Elaborar los informes que le sean requeridos, y gestionar, 
organizar y entregar toda la información a su cargo, de acuerdo con los lineamientos que 
le sean entregados por la Dirección de Poblaciones, y utilizando las plataformas que sean 
dispuestas por esta. 2.11. Garantizar los bienes y servicios que sean requeridos para la 
ejecución del Convenio con cargo a los recursos aportados por las partes y efectuar los 
gastos necesarios de conformidad con lo establecido en el Comité Técnico y Operativo 
del Convenio, y las demás contenidas en el anexo del Convenio. 2.12. Implementar 
criterios y medidas concretas tendientes a reducir el impacto ambiental de todas las 
acciones o actividades realizadas en el marco del presente convenio, tales medidas 
incluirán, pero no se limitarán a: la clasificación y disposición adecuada de los residuos 
generados, el aprovechamiento de los residuos reutilizables, la eliminación del uso de 
envases de un solo uso, el uso eficiente y responsable de la energía; así como cualquier 
otra medida que fomente prácticas responsables y sostenibles ambientalmente. 
PARÁGRAFO. DERECHOS DE AUTOR: Los derechos patrimoniales sobre los productos que 
se realicen en virtud del cumplimiento de las obligaciones y entregables establecidos en 
el contrato serán a perpetuidad 100% de propiedad del Ministerio de las Culturas, los 
Artes y los Saberes, lo anterior de conformidad con lo establecido en la Ley 23 de 1982 
modificada por las Leyes 44 de 1993, 1450 de 2011 y demás normas vigentes que regulen 
la materia, sin perjuicio al derecho moral consagrado en el artículo 11 de la Directiva 
Andina 351 de 1993 concordante con el artículo 30 de la Ley 23 de 1982. Adicionalmente, 
en el evento que el ASOCIADO requiera utilizar la información derivada de la ejecución 
del convenio a futuro, lo podrá realizar previa autorización del Ministerio de las Culturas, 
los Artes y los Saberes. TERCERA: OBLIGACIONES DEL MINISTERIO. En virtud del presente 
convenio, EL MINISTERIO se compromete a: 1. Exigir la ejecución idónea y oportuna del 
objeto convenido. 2. Designar al supervisor del convenio. 3. Aportar los recursos 
financieros para la ejecución de las actividades propias del convenio. 4. Formar parte del 
comité técnico y de seguimiento y el Comité asesor del convenio designando los 
funcionarios para ello. 5. Aportar la información que disponga sobre aspectos técnicos, 
económicos, sociales y ambientales y facilitar el acceso e intercambio de esta para el 
desarrollo del convenio. 6. Acompañar técnicamente el cumplimiento de cada uno de los 
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compromisos asumidos por el Ministerio y condiciones pactadas en el marco de los 
Comités establecidos en el convenio. Participar en la solución de controversias técnicas 
que pudiesen surgir en el desarrollo del objeto convenido. 7. Autorizar los desembolsos 
según se defina en la minuta del convenio. 8. Conceptuar y aprobar los informes y 
documentos técnicos presentados por la organización CIT. 9. Todas las demás que 
resulten necesarias e indispensables para el cabal cumplimiento del objeto convenido. 
CUARTA: DECLARACIONES CONJUNTAS: Las partes en este convenio dentro del libre 
ejercicio de la autonomía de sus voluntades, expresamente declaran, aceptan y convienen 
lo siguiente: 1. El aporte y vinculación de cada parte se realiza dentro de un objetivo de 
promoción y estímulo a la realización de actividades de interés público, tendientes al 
cumplimiento del objetivo de este Convenio. 2. La cooperación y ejercicio de esta 
asociación queda condicionada al efectivo aporte de cada una de las partes firmantes. 3. 
Ningún compromiso adquirido por cualquiera de las partes frente a terceros, compromete 
a la otra sino mediante su expresa aprobación previa y escrita. La parte que asuma los 
compromisos frente a terceros, sin la aprobación de la otra, la mantendrá indemne y 
responderá por cualquier reclamación que dichos terceros efectuaren. 4. Mediante este 
convenio no se pacta solidaridad de ninguna clase entre las partes. 5. Los recursos y la 
participación de las partes en este convenio son de su exclusivo cargo y no responden a 
ninguna contraprestación que adeude una parte a la otra.  En consecuencia, el personal 
vinculado por LA CONFEDERACIÓN en desarrollo de este corresponde a su exclusiva 
autonomía, responsabilidad y competencia, y no genera ninguna clase de vinculación civil 
o administrativa con EL MINISTERIO. QUINTA. PLAZO DE EJECUCIÓN. El plazo de 
ejecución será hasta el 30 de noviembre de 2025, contados a partir de la fecha de 
suscripción del acta de inicio, suscrita por la supervisión del convenio, previa expedición 
del registro presupuestal y aprobación de garantías. SEXTA. APORTES DEL CONVENIO: 
Los aportes del convenio para efectos legales y fiscales lo constituyen la suma de 
SEISCIENTOS OCHENTA Y SIETE MILLONES QUINIENTOS MIL PESOS M/CTE 
($687.500.000) i). Aportes del Ministerio: El Ministerio aportará la suma de: SEISCIENTOS 
VEINTICINCO MILLONES DE PESOS M/CTE ($625.000.000) valor que incluye todos los 
costos, impuestos, gastos, carga impositiva y otros valores asociados a la ejecución del 
convenio. ii). La CONFEDERACIÓN, realizará aportes por valor de: SESENTA Y DOS 
MILLONES QUINIENTOS MIL PESOS M/CTE ($62.500.000) en especie que serán 
destinados para las acciones que se requieran en la ejecución de las actividades 
propuestas en el marco del convenio. PARÁGRAFO: COSTOS OPERATIVOS: Para la 
ejecución de este convenio y teniendo las propuestas presentadas por la 
CONFEDERACIÓN INDÍGENA TAYRONA – CIT para el análisis del sector, el Ministerio ha 
dispuesto un porcentaje de 7,5% del valor total de las actividades del convenio incluidas 
en el presupuesto oficial para cubrir los costos operativos del proyecto, los cuales cubren 
entre otros, los siguientes rubros: Gravamen de los movimientos financieros, Costos de 
las pólizas de cumplimiento que constituya la entidad. Pago de honorarios al equipo 
mínimo conformado por un coordinador técnico y un contador. Impuestos. Costos 
Operativos: CUARENTA Y TRES MILLONES SEISCIENTOS CUATRO MIL SEISCIENTOS 
CINCUENTA Y UN PESOS M/CTE ($43.604.651). SEXTA. ENTREGA DEL APORTE: El 
MINISTERIO girará su aporte a LA CONFEDERACIÓN previa disponibilidad de PAC por parte 
del Ministerio de Hacienda y Crédito Público, de la siguiente manera: (i) Un primer 
desembolso del 50% del valor del aporte del Ministerio de las Culturas, a la legalización 
del Convenio y previa entrega de la propuesta de trabajo con su cronograma y anexos 
técnicos concertados y aprobados por el Ministerio y certificación de recibo a satisfacción 
expedida por el supervisor del convenio. (ii) Un segundo desembolso del 48% de ejecución 
del Convenio, previa entrega del informe parcial de actividades y financiero con soportes 
que den cuenta de la ejecución en un 50% de avance de las actividades y de los 
compromisos pactados y certificación de recibo a satisfacción expedida por el supervisor 
del convenio. Así mismo, deberá entregar un informe de avance de la contrapartida con 
las evidencias correspondientes. (iii) Un tercer desembolso correspondiente al 2% 
restante a la finalización del Convenio, previa entrega del informe técnico final del 100% 
del desarrollo de las actividades e informe financiero con soportes, productos y 
certificación de recibo a satisfacción expedida por el supervisor del convenio dónde se 
relacione el 100% del recurso asociado al Convenio. Así mismo, deberá entregar el informe 
del 100% de la contrapartida con las evidencias correspondientes. Todos los giros 
estipulados están supeditados a la aprobación del Programa Anual de Caja y su giro por 
parte de la dirección del tesoro Nacional. PARÁGRAFO PRIMERO: Los recursos aportados 
por EL MINISTERIO deberán ser destinados estrictamente a cubrir los costos y gastos 
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generados por las actividades de interés público pactadas en el objeto y obligaciones del 
presente convenio y realizadas dentro del término duración de este. PARÁGRAFO 
SEGUNDO: Los rendimientos financieros de los recursos aportados por EL MINISTERIO, si 
los hubiere, deberán ser reintegrados a la Dirección de Crédito Público y del Tesoro 
Nacional a la cuenta que informe el Grupo de Gestión Financiera y Contable, dentro de 
los primeros cinco días del mes siguiente al que se generaron, y remitir copia del 
comprobante de consignación al Ministerio Grupo Gestión Financiera y Contable, con el 
fin de realizar los registros contables a que haya lugar. PARÁGRAFO TERCERO: EL 
MINISTERIO reconocerá únicamente aquellos gastos que estén contemplados en el 
presente convenio y en la propuesta presentada. En caso de presentarse una variación 
en la ejecución de las actividades programadas, los gastos deberán ser autorizados 
previamente por el comité operativo si lo hay o en su defecto por el Supervisor del 
Convenio, en ambos casos por escrito y con sus respectivos soportes y justificación y en 
todo caso el supervisor del presente convenio será el responsable por las modificaciones 
que se llegaren a presentar siempre y cuando no implique modificación del objeto del 
convenio. PARÁGRAFO CUARTO: Para efectos de los desembolsos, el MINISTERIO girará 
la suma dentro de los treinta (30) días hábiles siguientes a su causación, previa 
presentación en el AZ DIGITAL del informe de actividades y certificación de cumplimiento 
expedida por el supervisor del convenio. PARÁGRAFO QUINTO. Para efectos de los giros, 
EL MINISTERIO desembolsará las sumas, previa presentación de los informes de 
actividades y financieros, certificación de cumplimiento expedida por el supervisor del 
convenio, y radicación de dicho informe al Grupo de Contratos y Convenios. SÉPTIMA. 
APROPIACIÓN PRESUPUESTAL: El MINISTERIO ampara el valor del aporte del presente 
convenio con cargo al certificado de disponibilidad presupuestal número 194625 del 27 
de marzo de 2025 expedido por la persona responsable del presupuesto del MINISTERIO. 
OCTAVA. GARANTÍAS: LA CONFEDERACIÓN garantizará el cumplimiento de las 
obligaciones que adquiere por este convenio, mediante la constitución de una garantía 
única a favor del Ministerio de las Culturas, las Artes y los Saberes con una compañía 
legalmente establecida en Colombia, cuya póliza matriz se encuentre debidamente 
aprobada por la Superintendencia financiera o a través de un patrimonio autónomo o 
garantía bancaria, de conformidad con lo consagrado en el artículo 7 de la Ley 1150 de 
2007 y su Decreto Reglamentario 1082 de 2015, debiendo incluir como riesgos amparados 
los siguientes: a. Cumplimiento del convenio: para garantizar el cumplimiento general del 
mismo, el pago de multas, de la pena pecuniaria y demás sanciones, con vigencia igual a 
la del plazo y seis (6) meses más, en cuantía equivalente al veinte por ciento (20%) del 
aporte del Ministerio. Devolución del pago anticipado. El valor de esta garantía deberá ser 
equivalente al cien por ciento (100%) del monto a girar como primer desembolso por parte 
del MINISTERIO y con una vigencia igual a la duración del convenio y seis (6) meses más. 
Salarios, prestaciones sociales e indemnizaciones, con vigencia igual a la del plazo y tres 
(3) años más, en cuantía equivalente al cinco por ciento (5%) del aporte del Ministerio. 
Responsabilidad civil extracontractual: Cubrirá al MINISTERIO para garantizar la 
responsabilidad civil frente a terceros, derivada de la ejecución del convenio, en cuantía 
equivalente a (200 SMMLV), con una vigencia igual a la del plazo del convenio. Esta póliza 
deberá cumplir como mínimo con los siguientes requisitos, en virtud de lo establecido en 
el artículo 2.2.1.2.3.1.8., del Decreto 1082 de 2015, a) Amparo Básico Predios y operaciones, 
b) Responsabilidad Civil Patronal, c) Contratistas y Subcontratistas, d) Responsabilidad 
Civil Cruzada, e) Gasto Médicos Inmediatos, f) Vehículos propios y no propios. MODALIDAD 
E INTERVINIENTES: MODALIDAD DE OCURRENCIA, ASEGURADOS: EL MINISTERIO y LA 
CONFEDERACIÓN. BENEFICIARIOS: tanto EL MINISTERIO como los terceros que puedan 
resultar afectados por la responsabilidad extracontractual del contratista o sus 
subcontratistas. Mecanismos de participación de la perdida por parte de la entidad 
asegurada: Deducible con tope máximo del diez por ciento (10%) del valor de cada perdida 
sin que en ningún caso puedan ser superiores a dos mil salarios mínimos legales 
mensuales vigentes (2.000 SMLV). Las franquicias, coaseguros obligatorios y demás 
formas de estipulación que conlleven asunción de parte de la perdida por la entidad 
aseguradora no serán admisibles. PARÁGRAFO PRIMERO: REPOSICIÓN DE LA GARANTÍA: 
LA CONFEDERACIÓN deberá reponer el monto de la garantía cuando el valor de esta se 
vea afectado por razón de siniestros. Igualmente, en cualquier evento en que se aumente 
el valor del convenio o se prorrogue su vigencia, deberá ampliarse o prorrogarse la 
correspondiente garantía. PARÁGRAFO SEGUNDO: El MINISTERIO amparará con la 
presente garantía única, únicamente los recursos públicos que sean incorporados al 
mismo y en caso de gestionarse recursos privados o de otro orden, únicamente se 
ampararán por solicitud escrita del aportante. NOVENA. PERFECCIONAMIENTO Y 
EJECUCIÓN: Este convenio se perfecciona a partir de su suscripción y para su ejecución 
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se requiere la aprobación de la garantía única y el correspondiente registro presupuestal 
y el acta de inicio. DÉCIMA. RESPONSABILIDAD: LA CONFEDERACIÓN responderá 
civilmente tanto por el incumplimiento de las obligaciones derivadas de este convenio, 
como por los hechos u omisiones que le fueren imputables y que causen daño o perjuicio 
a EL MINISTERIO, derivados de la celebración y ejecución de este convenio. DÉCIMA 
PRIMERA. CESIÓN: LA CONFEDERACIÓN no podrá ceder el presente convenio sin el 
consentimiento previo y escrito de EL MINISTERIO. DÉCIMA SEGUNDA.- SUPERVISIÓN DE 
EJECUCIÓN: El seguimiento de ejecución del presente convenio estará a cargo del director 
de Poblaciones del Ministerio o quienes hagan sus veces o quién el ordenador del gasto 
designe por escrito, quien ejercerá el control y vigilancia de la ejecución del convenio, y 
tendrá además de las funciones que por la índole y naturaleza del convenio le sean 
propias, las que determine el manual de supervisión e interventoría las siguientes: 1) 
Conocer a cabalidad la propuesta presentada por LA CONFEDERACIÓN, el estudio previo 
y velar por que se cumplan; 2) Remitir al Grupo de Convenios un informe y certificar por 
escrito el cumplimiento del objeto del convenio, dentro de las condiciones y 
características exigidas y publicarlo en el AZ DIGITAL; 3) Informar al Grupo de Contratos 
y Convenios, cualquier irregularidad que se presente durante el desarrollo del convenio; 
4) Enviar al Grupo de Contratos y Convenios las solicitudes de prórroga, modificación o 
adición del convenio en caso que se requiera; 5) Verificar el cumplimiento de cada una 
de las cláusulas del presente convenio; 6) Levantar y firmar las actas respectivas. 7) 
Impartir las órdenes y sugerencias por escrito y formular las observaciones que estime 
conveniente sobre el desarrollo del convenio. 8) Proyectar el acta de liquidación del 
presente convenio dentro de los seis meses siguientes a su finalización, suscribirla en su 
calidad de Supervisor, y remitirla al Grupo de Contratos y Convenios para revisión y 
posterior suscripción por parte del Ordenador del Gasto y; 9) Verificar el cumplimiento 
por parte de LA CONFEDERACIÓN de sus obligaciones con los sistemas de salud, riesgos 
profesionales, pensiones y aportes a las cajas de compensación familiar, Instituto 
Colombiano de Bienestar Familiar y Servicio Nacional de Aprendizaje SENA, cuando a ello 
haya lugar, dejando constancia de este hecho en el acta de liquidación, si a ello hubiere 
lugar. 10) Remitir al grupo de Contratos y Convenios los documentos originales (físicos y 
electrónicos), que se generen y reciban en ejecución del convenio tales como: informes 
de ejecución, actas de inicio, reinicio, suspensión, terminación y/o liquidación una vez 
suscritas y comunicaciones cruzadas con la ESAL. Para los documentos que nacieron 
digitales y que reposen en el AZ DIGITAL, no será necesaria esta remisión. La 
documentación debe ser entregada al grupo de Contratos y Convenios debidamente 
organizada en orden cronológico. PARÁGRAFO PRIMERO: Todas las indicaciones, 
recomendaciones, modificaciones y actas que cursen entre el MINISTERIO y/o la 
supervisión y LA CONFEDERACIÓN deberán realizarse por escrito. PARÁGRAFO SEGUNDO: 
En el evento de cambio del Supervisor, no será necesario modificar el presente convenio, 
y la designación se efectuará mediante comunicación escrita por parte del ordenador del 
gasto, copia de la cual deberá remitirse LA CONFEDERACIÓN, al Grupo de Contratos y 
Convenios y al Grupo de Gestión Financiera y Contable del MINISTERIO. DÉCIMA 
TERCERA. - CONTROVERSIAS: En caso de presentarse controversias en el desarrollo del 
presente convenio, las partes lo harán de manera directa, de no llegare a acuerdo se 
utilizarán los mecanismos alternativos de solución de conflictos como: la Transacción, la 
Mediación, Amigable Composición o la Conciliación. DÉCIMA CUARTA. - INDEPENDENCIA: 
Las partes declaran que con el presente convenio no se da surgimiento ni se crea 
consorcio, agencia, fiducia, mandato o representación alguna. Cada parte será 
independiente, asumiendo la responsabilidad de sus hechos, actos y contratos frente a 
sus empleados y contratistas, terceros, organismos de control y vigilancia respectivos. 
Las obligaciones y actividades de LA CONFEDERACIÓN se circunscriben a las 
exclusivamente pactadas. DÉCIMA QUINTA. - RELACIÓN LABORAL: El presente convenio 
no genera relación laboral ni prestaciones sociales respecto de LA CONFEDERACIÓN ni 
del personal que LA CONFEDERACIÓN subcontrate para la ejecución. Será obligación 
exclusiva de LA CONFEDERACIÓN, cumplir todas las obligaciones contenidas en la Ley 
100 de 1993 y sus decretos reglamentarios y cumplir con el pago de la totalidad de los 
honorarios, aportes y prestaciones sociales del personal que lo apoye de conformidad 
con la Ley. Así mismo deberá tomar las precauciones y entregar las dotaciones de 
seguridad industrial necesarias para garantizar la seguridad del personal a su cargo o 
servicio, de acuerdo con las reglamentaciones vigentes en el país, si a ello hubiere lugar. 
DÉCIMA SEXTA. MODIFICACIONES, ADICIONES, ACLARACIONES Y PRÓRROGAS: Las 
partes declaran expresamente que las cláusulas del presente Convenio podrán ser 
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adicionadas, modificadas, aclaradas y prorrogadas, sin que ello implique modificación en 
el objeto, previo acuerdo de las partes y conforme a las formalidades legales para tal fin. 
DÉCIMA SÉPTIMA. - CLÁUSULA DE INDEMNIDAD: LA CONFEDERACIÓN mantendrá 
indemne al MINISTERIO ante cualquier reclamación proveniente de terceros que tenga 
como causa actuaciones de LA CONFEDERACIÓN. DÉCIMA OCTAVA. - LIQUIDACIÓN. Las 
partes acuerdan liquidar el presente convenio dentro de los seis (6) meses siguientes a 
la terminación de este. De conformidad con el artículo 11 de la Ley 1150 de 2007, en caso 
en que el contratista no se presente a la liquidación previa notificación o convocatoria 
que le haga el MINISTERIO, o las partes no lleguen a un acuerdo sobre su contenido, el 
MINISTERIO tendrá la facultad de liquidar en forma unilateral dentro de los dos (2) meses 
siguientes. Si vencido el plazo anteriormente establecido no se ha realizado la liquidación, 
la misma podrá ser realizada en cualquier tiempo dentro de los dos (2) años siguientes al 
vencimiento del término referidos anteriormente, de mutuo acuerdo o unilateralmente, 
sin perjuicio de lo previsto en el artículo 141 y 164 del C.P.C.A. DÉCIMA NOVENA. 
CONFIDENCIALIDAD. La información compartida en virtud del presente acuerdo es 
considerada sensible y de carácter restringida en su divulgación y utilización. Está 
información puede abarcar entre otros: documentos, datos, tecnología o material que se 
considera único y confidencial o que es objeto de protección a título del sector 
industrial.  En razón a la anterior, la información que LA CONFEDERACIÓN conozca por 
causa o con ocasión de la ejecución del convenio, durante y posterior a su vigencia 
contractual, no deberá divulgarla de manera directa, indirecta o remota, ni a través de 
ninguna otra persona, ni utilizarla en beneficio propio o de terceros,  sin antes contar con 
la autorización por escrito del MINISTERIO, así mismo deberá conocer y dar cumplimiento 
a las políticas generales y específicas de seguridad y privacidad de la información así 
como a los procedimientos, guías, y lineamientos derivados de ella, como la política de 
tratamiento de datos personales y el Manual para Tratamiento de la Información Personal 
– Ley habeas Data todos estos, publicados en el aplicativo del Sistema Integral de Gestión 
Institucional del Ministerio. El incumplimiento de lo establecido en esta cláusula dará 
lugar a título de pena y sin necesidad de reconvención judicial, cancele al MINISTERIO DE 
LAS CULTURAS, LOS ARTES Y LOS SABERES la suma correspondiente al veinte por ciento 
(20%) del valor total convenio, para lo cual autoriza a la Entidad para descontar de los 
saldos a su favor las sumas que por aplicación de esta cláusula resulte deberle. En caso 
de no poderse hacer descuentos por ausencia de saldos, se cobrará por vía ejecutiva, 
para lo cual el presente documento prestará mérito ejecutivo. VIGÉSIMA. MULTAS. En 
caso de incumplimiento por parte de LA CONFEDERACIÓN de las obligaciones que le 
corresponden, que no constituya por sí mismo causal de la cláusula penal pecuniaria o 
caducidad, de conformidad con lo establecido en el artículo 40 de la Ley 80 de 1993, el 
artículo 17 de la Ley 1150 de 2007, el artículo 86 de la Ley 1474 de 2011, y demás normas 
aplicables, se pacta que la SECRETARÍA podrá conminar al cumplimiento, imponiendo 
multas sucesivas o puntuales al CONTRATISTA equivalentes al 1% del valor total del 
convenio por cada evento de incumplimiento sin superar el 20% del valor total del mismo. 
VÍGESIMA PRIMERA. PENAL PECUNIARIA. Se pacta a título de clausula penal una suma 
equivalente hasta por el veinte por ciento (20%) del valor del convenio, frente al 
incumplimiento total o parcial del mismo por parte de LA CONFEDERACIÓN en los eventos 
en que en virtud del marco normativo se imponga hacerla efectiva, sin que ello impida 
que el Ministerio pueda solicitar al Consejo Comunitario la totalidad del valor de los 
perjuicios causados en lo que exceda del valor de la cláusula penal pecuniaria. LA 
CONFEDERACIÓN autoriza que el Ministerio descuente de las sumas que le adeude de 
cualquier tipo de relación negocial los valores correspondientes a las sanciones impuestas 
que se encuentren en firme al momento de aplicarla. PARÁGRAFO PRIMERO: La cláusula 
penal no excluye la indemnización de perjuicios no cubiertos por la aplicación de dicha 
sanción. PARÁGRAFO SEGUNDO: La estimación del perjuicio se realizará por parte de la 
SUPERVISION y de manera independiente a las multas u otro tipo de sanciones impuestas 
a LA CONFEDERACIÓN durante la ejecución del convenio. VIGÉSIMA SEGUNDA. 
INHABILIDADES, INCOMPATIBILIDADES Y PROHIBICIONES – DECLARACIÓN ESPECIAL. LA 
CONFEDERACIÓN, a la firma del convenio, declara no haber presentado documentación 
falsa ni encontrarse incurso en causal de inhabilidad, incompatibilidad, prohibición y 
conflicto de interés establecido en la Ley y en general en el marco normativo vigente. Así 
mismo, manifiesta que no ha sido sancionado por la contraloría mediante juicio de 
responsabilidad fiscal en su contra. VIGÉSIMA TERCERA. COMPROMISO DE INTEGRIDAD 
Y LA NO TOLERANCIA CON LA CORRUPCIÓN. LA CONFEDERACIÓN se compromete y obliga 
con el MINISTERIO a preservar, fortalecer y garantizar la transparencia y la prevención de 
corrupción en la gestión contractual, así como durante la suscripción, ejecución y 
terminación del convenio, en el marco de los principios y normas constitucionales y en 
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especial en lo dispuesto en el capítulo VII de la Ley 1474 de 2011 2011 ”Disposiciones para 
prevenir y combatir la corrupción en la contratación pública”, y artículo 14 del Decreto 
Distrital 189 de 2020. VIGÉSIMA CUARTA. CLÁUSULA ANTICORRUPCIÓN. LA 
CONFEDERACIÓN se obliga para con el MINISTERIO a no incurrir en conductas o actos 
constitutivos de corrupción, so pena de incumplimiento del convenio, entre otras: 1. No 
ofrecer ni dar sobornos, ni ninguna otra forma de halago o dádiva a ningún funcionario 
público en relación con la propuesta o convenio que suscriba con ocasión del proceso de 
selección, ni tampoco permitir que sus empleados o contratistas lo hagan en su nombre. 
2. Dar aviso inmediato al Ministerio de las Culturas, los Artes y los Saberes o autoridades 
competentes de cualquier ofrecimiento, favor dádiva o prerrogativas efectuadas por los 
interesados a los funcionarios públicos que intervengan de manera directa o 
indirectamente en el proceso de selección, con la intención de inducir alguna decisión 
relacionada con el proceso. 3. No efectuar acuerdos previos, o realizar actos o conductas 
que tengan por objeto la colusión para tratar de influenciar o manipular en el proceso. 4. 
No incurrir en falsedad o alteración de los documentos exigidos para cumplir con los 
requisitos del proceso de selección; y, 5. Demás actos o conductas que prohíbe la 
Constitución, la ley y el reglamento. VIGÉSIMA QUINTA. COMITÉ OPERATIVO: Para el 
adecuado cumplimiento del objeto de este convenio se creará un comité operativo 
integrado por El(la) Director de Poblaciones o quien este designe, así como el equipo 
administrativo y técnico que se requiera, para un mínimo de dos (2) personas o un máximo 
de tres (3) personas en representación de la Dirección de Poblaciones del Ministerio de 
las Culturas, las Artes y los Saberes. 2. Por parte del Contratista, el representante legal, 
un suplente que fungirá cuando el principal no pueda asistir por alguna causa y/o el 
Coordinador general o el profesional académico y metodológico y el profesional 
administrativo para un mínimo de (2) dos y un máximo de tres (3) personas por parte del 
Contratista. Este comité, tendrá las siguientes funciones: 1. Actuar como instancia 
responsable de la coordinación y ejecución del convenio, concretando las acciones y la 
metodología de trabajo que sean necesarias para el cabal cumplimiento de este. 2. Apoyar 
el seguimiento al desarrollo y ejecución del presente convenio. 3. Servir como instancia 
de discusión y aclaración de las situaciones propias de la ejecución del convenio y como 
instancia inicial de solución de conflictos que se puedan presentar en su desarrollo. 4. 
Presentar y evaluar las posibles solicitudes de adiciones y prórrogas al convenio, las 
cuales deberán ser tramitadas por la supervisión y contar con la aprobación de las partes, 
una vez sean elevadas a modificación contractual. 5. Revisar los informes contables, 
financieros y de ejecución para eventuales prórrogas contractuales. 6. Informar 
oportunamente a la supervisión cualquier circunstancia que impida la ejecución del 
contrato y sugerir las correcciones, ajustes o soluciones que considere pertinentes. 7. Las 
demás que de común acuerdo determine el Comité para el cabal desarrollo del convenio. 
PARÁGRAFO 1. El Comité Operativo podrá deliberar y decidir con la participación de al 
menos dos (2) de sus miembros por cada una de las partes, siempre que estén 
representadas ambas partes. Se reunirá únicamente cuando sea convocado por 
cualquiera de ellas mediante comunicación escrita, enviada con una antelación mínima 
de dos (2) días. En consecuencia, no tendrá reuniones periódicas. Las decisiones se 
adoptarán por mayoría simple, es decir por la mitad más uno de los miembros presentes 
en la reunión. PARÁGRAFO 2. Reuniones No Presenciales del Comité Operativo: El Comité 
Operativo podrá deliberar y decidir virtualmente, previa convocatoria escrita o por correo 
electrónico a todos y cada uno de sus integrantes, y, en cualquier caso, dejará constancia 
de sus reuniones en actas con numeración consecutiva. PARÁGRAFO 3. Para acreditar la 
validez de una reunión no presencial, deberá quedar prueba inequívoca por correo 
electrónico donde sea claro el nombre del miembro del Comité que emite su decisión o 
intervención y el contenido de esta. PARÁGRAFO 4: La Secretaría técnica del Comité 
Operativo será ejercida por parte del Ministerio de las Culturas, las Artes y los Saberes, 
quién se encargará de la verificación de asistencia y/o quorum, entre otras acciones 
relacionadas. Por su parte acciones como gestión de actas por comité, citación o llamado 
se podrán realizar de manera conjunta. VIGÉSIMA SEXTA. CAUSALES DE TERMINACIÓN: 
Este convenio se dará por terminado en cualquiera de los siguientes eventos: a) Por 
mutuo acuerdo de las partes, siempre que con ello no se causen perjuicios al Ministerio. 
b) Por agotamiento del objeto, agotamiento del presupuesto asignado o vencimiento del 
plazo sin que se haya suscrito una prórroga. c) Por fuerza mayor o caso fortuito que hagan 
imposible continuar su ejecución. PARÁGRAFO: La terminación anticipada del convenio 
se hará constar en acta suscrita por las partes. En cualquiera de los eventos de 
terminación, se procederá a liquidar el convenio y al pago de los servicios a que haya 
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lugar. VIGÉSIMA SÉPTIMA. DOMICILIO: Para todos los efectos se tiene como domicilio la 
ciudad de Bogotá D. C. 
 
El presente documento contiene las condiciones complementarias del Convenio 
aprobado por las partes en la plataforma SECOP II y es parte integral del mismo junto 
con lo estipulado en la citada plataforma. 
 
Proyectó: Edgar Hernández Romero / Abogado Grupo de Contratos y Convenio.  

Revisó: Jenny Carolina Velandia Martínez/Coordinadora Grupo de Contratos y Convenios  


